
 

 

17080 Arrow Blvd. Fontana, CA 92335 
Phone: (909) 822-0566 Fax: (909) 829-1739 

 

www.stjosephfontana.com 
 

St. Joseph Fontana 

 OUR MISSION  / NUESTRA MISIÓN 
 We the Church of St. Joseph, a community of believers in Jesus the Christ, are called to promote the Gospel 
of our Lord to the world. We shall welcome the stranger and enrich the lives of the faithful through the diverse and 
multicultural ministries and through catechesis. 
 Nosotros, la Iglesia de San José, una comunidad de creyentes en Jesús el Cristo, somos llamados a promo-
ver el Evangelio de nuestro Señor al mundo. Vamos a dar la bienvenida al extranjero y enriqueceremos la vida de 
los fieles a través de los ministerios diversos y multiculturales y a través de la catequesis. 

MINISTERED BY  
Missionaries Servant of the Word 
“Sirviendo a la Palabra con amor,  
generosidad y sacrificio” 
Serving the word of God with love, generosity, and  
sacrifice. 
 
ADMINISTRATION 
Parochial Administrator  
Rev. Juan Martin Escobedo, MSP 
 

Parochial Vicar  
PARISH STAFF 
Lydia Romo, secretary 
Nubia Ortiz, secretary 
Daniel Ortiz Gutierrez, Receptionist  
 
MAIN OFFICE HOURS               
Monday - Friday 8:00am - 6:00pm      
 
RELIGIOUS  EDUCATION  OFFICE 
Helen Nery , Coordinator  (909) 822-3411 
 

HOURS Mon. Thu. Fri. 8am-12pm   Tue. Wed. 4:30pm– 7:30pm                       

WEEKDAY MASS 
TIMES 

 
Misas entre semana 

 
English: Monday - 
                     Friday  7am 
 

Español: Martes,  
                      Miércoles y 
                     Viernes 6pm 

           Jueves 7pm 
 

Holy Hour / Hora Santa 
every Thursday at 6pm 
cada jueves a las 6pm 

August 16th, 2026 

WEEKEND MASS  TIMES 
 

Sunday Mass / Misa del Domingo 
 

    Saturday / Sábado :  
4:30pm - Español  
6:30pm - English                    
7:00pm - Vietnamese (In the 
Church) 
 

   Sunday / Domingo:  
7:00am - Español                     
9:00am - English                  
11:00am - English                     
1:00pm - Español                     
3:00pm - Español                     
5:00pm - English 
7:00pm - Español 

All  mass times are being held in the  Rutilio del Riego Hall with  exeption of the 
Vietnamese mass and the week days at  7 am. Todas las misas son en el Salón 
Rutilio del Riego con excepción  de la misa en vietnamese y las misas de las  7 am 



 

 

Twentieth Sunday in Ordinary Time  1 

Mass Intentions - Intenciones de la Misa 

Monday - August 17th, 2026 

7:00 am    Elena Valencia—Birthday Blessing  

Tuesday - August 18th, 2026 

7:00 am     Parishioners 
6:00 pm     †  Eddi Barrera †  Eddi y Diego Barrera 

Wednesday - August 19th, 2026 

7:00 am     Parishioners  
6:00 pm    Parroquianos 

Thursday - August 20th, 2026 

7:00 am     † Tranquilino Casas, Elvira Casas– Birthday Blessing 
7:00 pm     † Ofelia Martínez, † Alejandra Bueno,  
     † Edilberto Martínez  

Friday -  August 21st, 2026 

7:00 am     Parishioners  
6:00 pm    Parroquianos  

Saturday - August 22nd, 2026 

4:30 pm     † Daniel Izaguirre, † Concepción Landaverde, 
     † Rosa y Alfredo Galdámez  
6:30 pm     † Souls in Purgatory, Jasmin Plaza, Kim Do and 
     Josefina Nuñez– Birthday Blessings 

Sunday - August 23rd, 2026 

7:00 am     † Olegario, Petra, Olimpia y Manuela Mariscal  
9:00 am     † Tisa Uti, Austin Valmores—Birthday Blessing, 
     Moises and Hector Hernández– Family Blessings  
11:00 am    † Denny García 
1:00 pm     † Carmen Hernández,  
     Cumpleaños de Bernabé y Mariela Valencia 
3:00 pm     Parroquianos 
5:00 pm     Parishioners  
7:00 pm     Parroquianos      

Praying for our sick and recently deceased 
Isabel Gutierrez 
†  Ana de Ayala 

Readings for the Week / Lecturas de la Semana 

Sunday / Domingo 

Monday / Lunes: 

Tuesday / Martes: 

Wednesday / Miercoles: 

Thursday / Jueves: 

Friday / Viernes: 

Saturday / Sábado: 

Next Sunday / Próximo 
Domingo: 

Is 56:1, 6-7/Ps 67:2-3, 5, 6 and 8/Rom 
11:13-15, 29-32/Mt 15:21-28  
 

Ez 24, 15-23/Dt 32, 18-19. 20. 21/Mt 
19, 16-22 
 

Ez 28, 1-10/Dt 32, 26-27. 27-28. 30. 35
-36/Mt 19, 23-30 
 

Ez 34, 1-11/Sal 22, 1-3. 3-4. 5. 6/Mt 
20, 1-16 
 

Ez 36, 23-28/Sal 50, 12-13. 14-15. 18-
19/Mt 22, 1-14 
 

Ez 37, 1-14/Sal 106, 2-3. 4-5. 6-7. 8-9/
Mt 22, 34-40 
 

Ez 43, 1-7/Sal 84, 9 y 10. 11-12. 13-14/
Mt 23, 1-12 
 

Is 22, 19-23/Sal 137, 1-2. 2-3. 6 y 8/
Rom 11, 33-36/Mt 16, 13-20          ©LPI 

Saints & Special Observances / Los Santos y otras  
celebraciones 

Sunday / Domingo: 

Monday / Lunes: 

Tuesday / Martes: 
Wednesday / Miercoles: 

Thursday / Jueves: 

Friday / Viernes: 

Saturday / Sábado: 

Next Sunday / Próximo 
Domingo 

20th Sunday in Ordinary Time  

N/A 

N/A 

St. John Eudes, Priest 

St. Bernard, Abbot and Doctor of the 
Church 
 

St. Pius X, Pope 

The Queenship of the Blessed Virgin 
Mary 
 

21th Sunday in Ordinary Time      ©LPi 

 SUNDAY READINGS  
 

First Reading: 
Thus says the Lord: 
Observe what is right, do what is just; 
     for my salvation is about to come, 
     my justice, about to be revealed. (Is 56:1) 
 
Psalm: 
O God, let all the nations praise you! (Ps 67) 
 
Second Reading: 
For God delivered all to disobedience, 
     that he might have mercy upon all. (Rom 11:32) 
 
Gospel: 
Then Jesus said to her in reply, 
     “O woman, great is your faith! 
Let it be done for you as you wish.” (Mt 15:28) 
                                                                                                  
                                                                                                 ©LPi     



 

 

Meditación  de las Lecturas / Readings Meditation  by Rev. Saúl García 2 

                 XX Domingo del Tiempo Ordinario  
                                                                                   Evangelio Mateo 15: 21—28 
 
 Hermanos las lecturas de este domingo nos llaman a vivir en la verdad y en la justicia. El mundo actualmente 
vive una crisis de credibilidad no sabemos a quién creerle, los noticieros nos dicen verdades a medias y se pone en tela de 
juicio la credibilidad de muchos comunicadores, aumentando en las personas y la sociedad la duda que hace que 
desconfiemos unos de otros. 
 

 Actualmente vivimos un creciente número de ideologías que poco a poco van destruyendo los valores 
tradicionales. La primera lectura del profeta Isaías nos invita a defender el derecho de los demás, pero, ¿qué significa el 
derecho de los demás? Significa luchar por las cosas que nos hacen mejores seres humanos, ser más sensible al dolor 
ajeno, ver que nuestros ancianos tengan una mejor calidad de vida, que acompañemos a los enfermos en medios de sus 
sufrimientos teniendo paciencia al cuidarlos sin que sientan que son una carga para los demás, y un punto importante es 
cuidar a la familia tradicional para que inventemos otras modelos de familia que le afectan a la sociedad. 
 

 Recordemos hermanos que el hombre se personaliza a través de las relaciones humanas, esas relaciones 
humanas modifican el modo de realizarse y de llegar a la plenitud. 
 

 Las relaciones humanas para que no se perviertan tiene que regularse por la virtud de la justicia y la justicia es 
darle a cada uno lo que se le debe. 
 
 La justicia debe vivirse con un espíritu de caridad, como sabemos, la caridad es esencialmente amor, entregar de 
sí, es vivir el mandamiento amaras a Dios sobre todas las cosas y al prójimo como a ti mismo, y esta entrega es gratuita ya 
que el amor es un acto de la voluntad nosotros decidimos a quien amar y a quien no. 
 

 Recordemos hermanos que esta entrega gratuita hacia el prójimo puede cambiar por falta de fidelidad corriendo 
el riesgo de perder la felicidad o también podemos rechazarlo libremente, no podemos obligar a nadie a que nos ame. 
 

 La caridad exige la realización de la justicia, como una condición necesaria para vivir con una conciencia limpia 
ante Dios. 
 

 Hermanos este Domingo el Señor nos invita a vivir en la justicia ya que sin esta corre el riesgo de que la caridad 
sea solamente una ilusión. Hermanos hay ocasiones que escucho decir a las personas que el mundo es injusto, que 
nuestro país es injusto, que nuestras comunidades les hace falta vivir en justicia, pero la realidad es que esta se vive con 
nosotros mismos.  
 
 

20th Sunday in Ordinary Time  
Gospel Matthew 15: 21—28  

 
 Brothers, this Sunday’s readings call us to live in truth and justice. The world is currently experiencing a crisis of 
credibility; we do not know whom to believe. News outlets tell us half-truths, and the credibility of many communicators 
is called into question, fostering doubt among individuals and within society and causing us to mistrust one another. 
 

 We are currently witnessing a growing number of ideologies that are gradually eroding traditional values. The 
first reading, from the prophet Isaiah, invites us to defend the rights of others; but what does it mean to uphold the rights 
of others? It means striving for the things that make us better human beings: being more sensitive to the pain of others; 
ensuring our elderly enjoy a better quality of life; accompanying the sick in their suffering with patience, so they do not 
feel like a burden to those around them; and—importantly—safeguarding the traditional family, rather than inventing 
alternative family models that negatively impact society. 
 

 Let us remember, brothers, that a person develops their identity through human relationships; these 
relationships shape the way we realize our potential and attain fulfillment. 
 

 To avoid corruption, human relationships must be governed by the virtue of justice—and justice means giving 
each person their due. 
 

 Justice must be lived out in a spirit of charity. As we know, charity is essentially love—a giving of oneself. It is 
living out the commandment to love God above all things and one’s neighbor as oneself. This act of self-giving is freely 
chosen, for love is an act of the will; we decide whom to love and whom not to love. 
 

 Let us remember, brothers, that this free offering of oneself to one’s neighbor can be compromised by a lack of 
fidelity—risking the loss of happiness—or it can be freely rejected; we cannot force anyone to love us. Charity demands 
the practice of justice as a necessary condition for living with a clear conscience before God. 
 

 Brothers, this Sunday the Lord invites us to live in justice, for without it, charity risks becoming merely an 
illusion. Brothers, I sometimes hear people say that the world is unjust, that our country is unjust, or that our 
communities need to live in justice; yet the reality is that justice begins with us. 
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(PRACTICING) CATHOLIC - RECOGNIZE GOD IN YOUR ORDINARY MOMENTS  
By Colleen Jurkiewicz Dorman 
 

 
Chess, Not Checkers 
 
There’s a saying that good leaders have to play chess, not checkers.  
 
It will surprise no one who knows me well that I am terrible at chess. It’s not so much a lack of skill (although that’s part 
of it) as a lack of effort. I find chess exhausting. To succeed at this complex game of strategy, you have to see not just the 
board in front of you, but the person in front of you — and more than that, you have to consider not just what is, but what 
could be.  
 
I prefer checkers. 
 
When I read a Gospel passage like today’s, I think of what Jesus would be like as a chess player. It’s so easy to see this 
account of the Canaanite woman and her tenacity and take it at face value, as a reminder to pray without ceasing, to ne-
ver stop asking God for what we need. And certainly, it is that.  
 
But it’s not only that. 
 
We see a woman begging God for help, and we see God refuse — at first. We see her persist, and we see him capitulate. At 
least, that’s what it looks like to us. 
 
What does it look like to Jesus? 
 
Jesus sees this woman’s face and hears her words, just as his disciples do — but he also sees her heart. He sees her whole 
life. He sees every moment that leads up to this one. He sees her belief, but he also sees her unbelief. He sees her wounds. 
He sees her daughter.  
 
He sees the game board not just for what it is, but for what it could be.   
 

(QUESTIONS OF THE WEEK - INVITE PARISHIONERS TO REFLECT AND RESPOND TO SCRIPTURE 
 
1st Reading Question  
The Lord reveals to Isaiah that He desires a house of prayer for all peoples. Do you see your faith community being open 
to outsiders?  
 
2nd Reading Question 
Paul sees how God used Israel’s unbelief in Jesus as an opportunity to extend His mercy to the Gentiles. Have you ever 
shown mercy to someone in an unexpected way?  
 
Gospel Question 
The Canaanite woman is persistent with Jesus to heal her demon-possessed daughter, and so he does. When have you 
felt heard by Jesus? 
 

Prayer– For Everyday and everybody 
 

Prayer for Conversion in Our Communities 
Dear God, 
Move in our community: 
Bring Your light to the darkness, 
Your justice to the oppressed, 
Your hope to those in despair, 
Your healing to those in pain. 
Work in us, Lord, and change our hearts, 
making us more loving, more merciful, and more compassionate. 
Amen.          
                                                                                                                                                                               ©LPi 
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(PRACTICANDO) CATÓLICA: RECONOCE A DIOS EN TUS MOMENTOS ORDINARIOS 
Por Colleen Jurkiewicz Dorman 
 

Ajedrez, no Damas 
 
Hay un dicho que dice que los buenos líderes tienen que jugar al ajedrez, no a las damas.  
 
No sorprenderá a nadie que me conozca bien que soy terrible en el ajedrez. No es tanto falta de habilidad (aunque eso es 
parte de ello) sino una falta de esfuerzo. Encuentro el ajedrez agotador. Para tener éxito en este complejo juego de estra-
tegia, tienes que ver no solo el tablero que tienes delante de ti, sino también a la persona que tienes delante de ti— y más 
que eso, tienes que considerar no solo lo que es, sino lo que podría ser.  
 
Yo prefiero las damas. 
 
Cuando leo un pasaje del Evangelio como el de hoy, pienso en cómo sería Jesús como jugador de ajedrez. Es tan fácil ver 
este relato de la mujer cananea y su tenacidad y tomarlo al pie de la letra, como un recordatorio para rezar sin cesar, para 
no dejar de pedir a Dios lo que necesitamos. Y desde luego, es eso.  
 
Pero no es solo eso. 
 
Vemos a una mujer suplicando ayuda a Dios, y vemos a Dios negarse — al principio. La vemos persistir, y vemos cómo él 
capitula. Al menos, eso es lo que nos parece a nosotros. 
 
¿Cómo se ve para Jesús? 
 
Jesús ve el rostro de esta mujer y escucha sus palabras, igual que sus discípulos — pero también ve su corazón. Él ve toda 
su vida. Ve cada momento que conduce a este. Él ve su creencia, pero también su incredulidad. Ve sus heridas. Ve a su 
hija.  
 
Ve el tablero no solo por lo que es, sino por lo que podría ser.  
 
PREGUNTAS DE LA SEMANA - INVITAR A PARROQUIANOS A REFLEXIONAR Y RESPONDER  
 
 

Pregunta de la 1ª lectura 
El Señor revela a Isaías que desea una casa de oración para todos los pueblos. ¿Ves a tu comunidad de fe abierta a los 
forasteros?  
 
Pregunta de la 2ª lectura 
Pablo ve cómo Dios utilizó la incredulidad de Israel en Jesús como una oportunidad para extender su misericordia a los 
gentiles. ¿Alguna vez has mostrado misericordia a alguien de una manera inesperada?    
      
Pregunta del Evangelio 
La mujer cananea insiste con Jesús en sanar a su hija poseída por demonios, y así lo hace. ¿Cuándo te has sentido escu-
chado por Jesús?   
               
ORACIÓN – PARA TODOS LOS DÍAS Y PARA TODOS 
 
Oración por la Conversión en Nuestras Comunidades 
 
Querido Dios,  
Muévete en nuestra comunidad:  
trae tu luz a la oscuridad,  
tu justicia a los oprimidos, 
tu esperanza a los que están en desesperación, 
tu sanación a los que sufren.  
Trabaja en nosotros, Señor, y cambia nuestros corazones,  
haciéndonos más amorosos, más misericordiosos y más compasivos.  
Amén.  
                                                                                                                                                                                                       ©LPi 



 

 

DIOCESAN 

DEVELOPMENT 

FUND 

2026 
Fondo del  
Desarrollo 
Diocesano 

Diocesan Development Fund Campaign Progress / 
Progreso del Fondo del Desarrollo Diocesano 
 
Diocese Goal/ Meta de la Diócesis: $49, 300.00 
Pledges Made/Promesas Hechas:  $36, 721.00  
Gifts Received/Donaciones Recibidas: $47,401.55 
Donors/Donadores: 99 
Percent of Goal/Porcentaje de la Meta: 96.1491 % 
 
 

Thank you for your Donation! ¡Gracias por su Donación! 
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Annoucements/ Anuncios 18 



 

 

 

Holy Hour / Hora Santa 
 

Every Thursday 6:00 pm  
Todos los Jueves a las 6:00 pm 

 
 

 

 

 

Domingo de la caridad  
Charity Sunday  

 
 

 

 
 
 

15 y 16 de agosto, 2026 
August 15th and 16th  2026 

 

Grupo Misioneros de la Fe 
 

Te invitan a su reunión semanal los días 
lunes a las 6:30pm en el edificio de la   
Educación Religiosa. 

 

Announcements / Anuncios 9 



 

 

Announcements / Anuncios 10 



 

 

Parish Information and Services - Información Parroquial y Servicios 11 

Eucharistic Adoration / Adoración al Santísimo: 
Monday—Friday after the 7am mass until 8:30pm 
Lunes a Viernes después de misa 7am hasta las 8:30pm 
 

Every First Friday of the month we have 24hours  
Eucharistic Adoration. We encourage you to sign up for a 
time to cover.  
Cada primer Viernes del mes tenemos la Adoración al 
Santísimo las 24 horas. Los invitamos a que se apunten 
para cubrir un horario. 
 
Baptisms / Bautismos 
Must turn in Birth Certificate from the county for the 
child. Godparents are required to meet Canon Law 
requirements in order to be godparents. Baptism Class is 
required for both parents and godparents. All paperwork 
must be turned in to the parish office. One month in 
advance is required. 
Debe de entregarse la acta de nacimiento niño/a del 
condado. Los padrinos deben de cumplir con los 
requerimientos establecidos por la ley canónica de la 
Iglesia. La clase de preparación para el  bautizo es 
necesaria para padres y padrinos. Todos sus documentos 
deben ser entregados a la oficina parroquial. Se requiere 
un mes de anticipación. 
 
Marriage / Matrimonio 
Six months in advance is required. Please call the parish 
office for more information. 
Seis meses de anticipación es requerido. Favor de llamar 
a la oficina parroquial para mas información. 
 
Anointing of the Sick / Unción de los Enfermos 
Please call the parish office early in serious illness. 
Favor de llamar a la oficina parroquial en enfermedades criticas. 
 
Quinceañeras  
Reservation must be done three months prior to the 
desired date. Classes are required and mass must be paid 
in full at time of reservation. Please call the parish office 
for more information. 
Reservación de la misa debe ser hecha por lo menos tres 
meses antes. Clases para la Quinceañera son requeridas y 
la misa tiene que ser pagada completa al tiempo de la 
reservación.  

others’ sufferings, rejecting violence, and taking risks for 
justice and reconciliation. Like Jesus, we may reveal God’s 
power as compassion and mercy. Copyright © J. S. Paluch Co. 
 

MINISTRY CONTACT 

  

Finanace Council Roberto García  

CERS  Claudia Martínez 

Filipino Community Melba Rey 

Special Angels Helen Neri 

Samoan Community Allitasi Tusa 

Vietnamese Community Rosella Phan 

  

Altar Servers / Monaguillos Ana Nuñez 

Eucharistic Ministers / Ministros  Oscar Montaño and Josefina Nuñez 

Hospitality / Hospitalidad Alejandra Montaño and  Mayko A. 

Lectors / Lectores Ana Valmores and Francis Escobedo 

  

Catequesis (CERS) Helen Neri and Mayra García 

MCSP (Movimiento Conyugal  
Servidores de la Palabra) Jaime and Blanca Basulto 

Pre-Sacramentales (CERS) Martina Camarena and Sergio Prado 

Profético (CERS)/Bible Classes José and  María Martínez  

Visiteo (CERS) Juan Goytortúa and Ana Cabrales 

  

Adoración al Santísimo (CERS)  Obdulia López and Rocio Castro 

Grupo de Oración Martha Donis 

Rosario (CERS) Catalina Salinas and Ligia Ubedo 

  

Angeles Especiales Helen Neri 

Ministerio para Visitar Enfermos 
(CERS) Alicia Camacho 

Pastoral Social (CERS) Cristina Vásquez and Francis E. 

Voz en el Desierto (CERS) Benjamín y Ana Lilia Mier 

Community / Comunidad 

Liturgical / Litúrgico 

Evangelization & Formation / Evangelización y Formación 

SERVICES 
Diocese of San Bernardino            (909) 475-5300 
1201 Highland Ave. San Bernardino, CA 92404 
http://www.sbdiocese.org/ 
 
 

TO REPORT THE SEXUAL ABUSE OF A CHILD 
by a priest, deacon, employee, or volunteer, call the toll 
free Sexual Misconduct Hotline            1-888-206-9090 
PARA REPORT EL ABUSO SEXUAL DE UN MENOR 
por parte de un sacerdote, diácono, empleado o volunta-
rio, llame a la Línea Directa de Conducta Sexual Inapro-
piada  al        1-888-206-9090   

The Ministry of Social Services     (909) 388-1239 
Catholic Charities   
1450 North “D” Street San Bernardino, CA 92405 
 
Kaiser Hospital Chaplain:               (909) 427-5000 
 
Natural Family Planning:                                    
Planificación Familiar Natural      (909) 475-5351 
 
LIFE LINES: Pregnant or Scared? You have Options: 
Embarazada y Con Temor? Esta la linea de Opcion: 

 1-800-395-HELP   or   1-800-395-4357 

Prayer / Oración 

Service & Outreach / Servicio Comunitario y Alcance 


